
MCR BARREL ASSEMBLY HEAVY 5.56 1-7 - FIGHTLITE INDUSTRIES
MCR 5.56X45 NATO 16.25" 1-7 TWIST HEAVY BARREL ASSEMBLY

ARES Defense MCR spare barrels are ready swap with your existing quick
change barrel system.  Barrels include adjustable gas system.  Available in
16.25” or 12.5” lengths.  Chambered in 5.56x45mm NATO & feature chrome
lined, 1-7 twist bores.  Muzzle include A2 flash hider & ½-28 threads.  Fit ARES
Defense MCR weapon systems only.  

Attributes

Name: FIGHTLITE INDUSTRIES MCR 5.56X45 NATO 16.25" 1-7 TWIST HEAVY BARREL ASSEMBLY
Manufacturer: FIGHTLITE INDUSTRIES
Product no.: 100019948
Mfr. No.: BBL002
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Heavy
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 16.25''
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 1.701kg
UPC: 854118002070

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für MCR Barrel Assembly Heavy
5.56

Einleitung
Danke, dass du dich für die MCR Barrel Assembly Heavy 5.56 von Fightlite Industries entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung deines Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen befolgt werden, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Gehe stets vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe und Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform Safety
Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer, ob die Barrel Assembly vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten durchführst.
Verwende nur kompatible ARES Defense MCR Waffensysteme mit dieser Barrel Assembly.
Vermeide die Exposition gegenüber extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und korrosiven Umgebungen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, bei der Verwendung der Feuerwaffe.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und deren
Komponenten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Entfernen des bestehenden Laufs:

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den bestehenden Lauf sicher von der Feuerwaffe zu
entfernen.
Stelle sicher, dass das Gassystem ordnungsgemäß disengagiert ist.

Installation der MCR Barrel Assembly:

Richte die MCR Barrel Assembly mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.
Befestige die Barrel Assembly sicher mit den entsprechenden Werkzeugen.
Stelle sicher, dass das einstellbare Gassystem gemäß deinen Anforderungen eingestellt ist.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und den sicheren Sitz der Barrel Assembly.
Führe einen Funktionscheck der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Nutzung



Befolge stets sichere Handhabungspraktiken bei der Verwendung der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass das einstellbare Gassystem entsprechend der verwendeten Munition eingestellt ist.
Reinige und warte die Barrel Assembly regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Barrel Assembly nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte direkt an den Hersteller über die
Kontaktdaten, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
MCR Barrel Assembly Heavy 5.56 gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for MCR Barrel Assembly
Heavy 5.56

Introduction
Thank you for choosing the MCR Barrel Assembly Heavy 5.56 from Fightlite Industries. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide thoroughly before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to minimize the risk of accidents.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear and damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the barrel assembly is properly installed before use.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Use only compatible ARES Defense MCR weapon systems with this barrel assembly.
Avoid exposure to extreme temperatures, moisture, and corrosive environments.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation.

Removing the Existing Barrel:

Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing barrel from the firearm.
Ensure that the gas system is properly disengaged.

Installing the MCR Barrel Assembly:

Align the MCR Barrel Assembly with the firearm's receiver.
Securely attach the barrel assembly using the appropriate tools.
Ensure that the adjustable gas system is set according to your requirements.

Final Checks:

Once installed, check the alignment and secure fit of the barrel assembly.
Perform a function check of the firearm to ensure proper operation.

Usage

Always follow safe handling practices when using the firearm.
Ensure that the adjustable gas system is set appropriately for the ammunition being used.
Regularly clean and maintain the barrel assembly to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel assembly in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please reach out to the manufacturer directly through the contact
information provided with your product.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your MCR
Barrel Assembly Heavy 5.56. Thank you for prioritizing safety.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Lufy MCR
Heavy 5.56

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zespołu Lufy MCR Heavy 5.56 od Fightlite Industries. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zasady bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Zawsze obchodź się z bronią i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i alertach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj, czy zespół lufy jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
Używaj tylko kompatybilnych systemów broni ARES Defense MCR z tym zespołem lufy.
Unikaj narażenia na ekstremalne temperatury, wilgoć oraz środowiska korozyjne.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas używania broni.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni i komponentów broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji.

Usunięcie Istniejącej Lufy:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć istniejącą lufę z broni.
Upewnij się, że system gazowy jest odpowiednio odłączony.

Instalacja Zespołu Lufy MCR:

Wyrównaj Zespół Lufy MCR z odbiornikiem broni.
Bezpiecznie przymocuj zespół lufy za pomocą odpowiednich narzędzi.
Upewnij się, że regulowany system gazowy jest ustawiony zgodnie z Twoimi wymaganiami.

Ostateczne Kontrole:

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie i pewne dopasowanie zespołu lufy.
Przeprowadź kontrolę funkcji broni, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.

Użytkowanie



Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas jej używania.
Upewnij się, że regulowany system gazowy jest odpowiednio ustawiony do używanej amunicji.
Regularnie czyść i konserwuj zespół lufy, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zespołu lufy do zwykłych odpadków domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać wskazówki
dotyczące właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o kontakt z producentem
bezpośrednio za pośrednictwem informacji kontaktowych zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Zespołu Lufy MCR Heavy 5.56. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MCR Barrel Assembly
Heavy 5.56

Inledning
Tack för att du valt MCR Barrel Assembly Heavy 5.56 från Fightlite Industries. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs igenom
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs för att minimera risken för olyckor.
Hantera alltid skjutvapen och vapendelar med omsorg och respekt.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte som specificerat av tillverkaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och skador. Använd inte om den är skadad.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att barrel assembly är korrekt installerad innan användning.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du utför underhåll eller installation.
Använd endast kompatibla ARES Defense MCR vapensystem med denna barrel assembly.
Undvik exponering för extrem temperatur, fukt och korrosiva miljöer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder skjutvapnet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och vapendelar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation.

Ta bort den befintliga pipan:

Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet.
Se till att gasystemet är korrekt urkopplat.

Installera MCR Barrel Assembly:

Justera MCR Barrel Assembly med skjutvapnets mottagare.
Fäst barrel assembly säkert med lämpliga verktyg.
Se till att det justerbara gasystemet är inställt enligt dina krav.

Slutkontroller:

När den är installerad, kontrollera justeringen och det säkra fästet av barrel assembly.
Utför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa korrekt drift.

Användning

Följ alltid säkra hanteringsmetoder när du använder skjutvapnet.
Se till att det justerbara gasystemet är inställt korrekt för den ammunition som används.
Rengör och underhåll regelbundet barrel assembly för att säkerställa optimal prestanda.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte barrel assembly i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta tillverkaren direkt via kontaktinformationen som medföljer
din produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din
MCR Barrel Assembly Heavy 5.56. Tack för att du prioriterar säkerhet.


